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Prosjektrapport Barents Sea Youth Conference 2009 

Innledning 

Våre deltakende studenter kom til Barents Sea Youth Conference fra Universiteter og Høgskoler fra 

hele Barentsregionen. Totalt hadde årets konferanse 48 deltakere, en økning fra 2008 på 34 %. Det 

var 28 deltakere fra Nordvest-Russland, (14 fra Murmansk State Technical University og 14 fra 

Arkhangelsk State Technical University), mens de var 5 deltakere fra Sverige (Luleå Tekniske 

Universitet) og 2 fra Rovaniemi i Nord-Finland (University of Applied Sciences). Vi hadde 13 Norske 

deltakere, (6 fra Bodø University College, 3 fra Universitetet i Tromsø, 2 fra Høgskolen i Narvik, 1 fra 

Universitetet i Stavanger og 1 fra Copenhagen Business School).    

Det kan være flere årsaker til den ujevne fordelingen både mellom landene og innenfor hvert land. 

En grunn er at rekrutteringen av deltakere måtte stanses ved 50 studenter, i stedet for de 

budsjetterte 60. Da var allerede alƭŜ ŘŜ ǊǳǎǎƛǎƪŜ ŘŜƭǘŀƪŜǊƴŜ έōƻƻƪŜǘέΣ ƴƻŜ ǎƻƳ ŦƻǊƪƭŀǊŜǊ ƘǾƻǊŦƻǊ ǾňǊ 

russiske delegasjon ble så stor. Universitetene i Murmansk og Arkhangelsk har dessuten egne olje- og 

gassfakulteter, noe som gjør at de har mange studenter med direkte relasjon til 

petroleumsnæringen. De finske og svenske deltakerne kom fra teknisk relaterte fagretninger, som 

har en mer indirekte relasjon til energi- og petroleumsnæringen. Ellers var det synd at kun to 

deltakere fra Finland deltok, men meldingen fra Rovaniemi er at rekrutteringen derfra vil bli bedre 

slik at de stiller mer mannssterk til neste år. 

 

Gjennomføring av konferansen 

Barents Sea Youth Conference 2009 ble avholdt på Rica hotell Hammerfest fra fredag 17. til søndag 

19. april. 50 deltakere kom til Hammerfest for å få et innblikk i olje/gass- og energisektoren i nord, 

samt knytte vennskap og kontakter over landegrenser. Tema for Barents Sea Youth Conference 2009 

ǾŀǊ έ!ǊŎǘƛŎ 9ƴŜǊƎȅ нлплέΦ 

Ved ankomst på Rica fredags kveld ble deltakerne registrert og innlosjert ved hotellet, før de ble 

ønsket velkommen av prosjektleder. Deltakerne fikk så middag etterfulgt av en hyggelig 

έǘŜŀƳōǳƛƭŘƛƴƎ-vǳƛȊέΦ CƭȅŜǘ ǎƻƳ ǎƪǳƭƭŜ ǘŀ ŀƭƭŜ ǾňǊŜ ǊǳǎǎƛǎƪŜ ŘŜƭǘŀƪŜǊŜ ǘƛƭ IŀƳmerfest fra Tromsø på 

fredag ble dessverre innstilt, så de russiske deltakere kom med hurtigruten og sluttet seg til 

konferansen lørdags morgen.  

Lørdags morgen startet med registrering av alle russiske deltakere, før alle ble hentet med buss for 

omvisning på Melkøya. Etter omvisningen på Melkøya tok bussen oss til Energihuset hvor deltakerne 



   
 

                                                  
 

                                                     

Ŧƛƪƪ ƘǄǊŜ ƭƛǘǘ ƻƳ IŀƳƳŜǊŦŜǎǘǎ ǎǇŜƴƴŜƴŘŜ έŜƴŜǊƎƛƘƛǎǘƻǊƛŜέ ǎŀƳǘ ǎŜ ƴƻŜƴ ǾƛŘŜƻŜǊ ƻƳ aŜƭƪǄȅŀ ƻƎ 

Hammerfest Strøms tidevannsprosjekt. Neste post var lunsj på Turistua, før bussen returnerte til 

Rica, hvor Hammerfest Kommune holdt et innlegg om kommunen og byen. 

Da foredragsholderne slapp til ble fokus dreid over på έ!ǊŎǘƛŎ 9ƴŜǊƎȅ нлплέΣ Kåre Tormod Nilsen fra 

Energi Campus Nord innledet seansen. Tema var så fornybare ressurser (vind- og tidevannskraft, 

representert ved henholdsvis Fred Olsen Renewables og Hammerfest Strøm), så på fossile ressurser 

(ved StatoilHydro og North Energy).  

Se program, vedlegg1. 

 Alle foredrag finnes på: http://barentshavkonferansen.no/youth-conference/ 

Etter foredragene ble det åpnet for en åpen diskusjon der deltakerne kunne utfordre 

foredragsholderne med spørsmål og innspill, der deltakerne i store trekk viste engasjement for 

Hammerfest Strøms tidevannsturbiner og satte representantene fra North Energy og StatoilHydro til 

veggs med beskyldninger om at dagens oljeselskaper er altfor opptatt av å jage profitt, og alt for lite 

opptatt av miljø og ringvirkninger. Diskusjonsdelen skapte en fin innledning til den påfølgende 

workshopen, som ble ledet av Bjørn Eirik Olsen fra Nofima.  

 

Lørdags kveld fikk deltakerne oppleve først en konsert med Hammerfests egen Marte Heggelund og 

etterpå en helt spesiell middagsopplevelse med samisk preg på Mikkelgammen, hvor deltakerne viste 

stor interesse for den samiske kultur-formidlingen. 

 

På søndags morgen fikk deltakerne presentere sine resultater fra lørdagens workshop, før Bjørn Eirik 

Olsen fikk æren av å oppsummere og avslutte konferansen. Workshop ς oppgaver og gruppenes 

besvarelser finnes på: http://barentshavkonferansen.no/youth-conference/. Det ble så servert lunsj 

før deltakerne ble ønsket en god reise hjem. 

 

Epilog: Det var planlagt at våre russiske deltakere skulle reise hjem på mandags morgen, men det 

friske nordnorske været hindret faktisk alle deltakerne å reise hjem til planlagt tid. Flyene sto på 

bakken og våre to finske deltakere som skulle kjøre hjem satte seg fast et stykke inn på Kvaløya og 

måtte returnere til Hammerfest, mens våre fem kjørende svenske deltakere hadde en annen historie: 

De fortalte at de hadde kjørt et stykke innover, men hadde veldig dårlig sikt. De hadde derfor svært 

få holdepunkter men forklarte at de hadde kjørt over en liten bro og så kommet i en venstresving like 

etter, hvƻǊ ǎƧňŦǄǊŜƴ ƘŀŘŘŜ Ƙŀǘǘ ƴǳƭƭ ǎƛƪǘ ƻƎ έƘƻƭŘǘ ƎƧŜƴƴƻƳ ǎǾƛƴƎŜƴέΦ 5Ŝ ŜƴŘǘŜ ƻǇǇ ƛ ƎǊǄŦǘŀ Ǉň ǾŜƴǎǘǊŜ 

side av veien og forklarte at de hadde sett flere høye lyktestolper. Prosjektleder med sin 

lokalkunnskap om Kvaløya klarte ikke å tenke seg hvor langt deltakerne hadde kommet før de måtte 

ǎƴǳΣ ŦǄǊ Ŝƴ ŀǾ ŘŜ ǎǾŜƴǎƪŜ ǳƴƎŘƻƳƳŜƴŜ ƪƻƳ Ǉň ŀǘ έhŎƘ ǎň ǾŀǊ ŘŅǊ Ŝƴ ƳǀōŜƭ-ŀŦŦŅǊΗέΦ 5Ŝ ƪƻƳ ǎŜƎ ŀƭǘǎň 

ikke lenger enn til Storvingen før de måtte returnere til Rica. For de uinnvidde kan man opplyse om at 

det er ikke langt. 

Deltakerne fikk uansett oppleve skikkelig Nordnorsk vær, så de fikk kjenne på kroppen noen av de 

vilkår industrien i nord må jobbe under. 

http://barentshavkonferansen.no/youth-conference/
http://barentshavkonferansen.no/youth-conference/


   
 

                                                  
 

                                                     

På søndags kveld var gruppen derfor nesten fortsatt fulltallig da alle fikk middag på Peppes Pizza, 

etterfulgt av en hyggelig filmkveld på Rica for de som ønsket det. 

Deltakernes evaluering 

Av rangeringen under kan man se at deltakerne ved Barents Sea Youth Conference 2009 var stort 

sett meget fornøyde med de ulike delene av arrangementet og konferansen som helhet. I tillegg til 

rangeringen under mottok vi mange positive og konstruktive tilbakemeldinger fra deltakerne på 

hvordan Barents Sea Youth Conference kan bli enda bedre i årene fremover. 

 

5=Very good, 4=Good, 3=Satisfactory, 2= Needs improvement, 1=Poor 

Conference Grade 
Average 

Registration 4,5 
Programme 4,4 
Personal benefit  4,3 
Relevance to your education 4,1 
Relevance to future career 4,1 
Workshop 3,8 
Technical quality 4,3 

Other   

Information provided during the event 4,3 
Accommodation  4,3 
Reception and dinner Friday 4,6 
The Quiz 4,2 
Conference dinner 4,8 
Social events in general 4,7 
Hammerfest in general 4,3 
Tour of Melkøya and Energihuset 3,9 

 

Ellers var studentene glade for at deres interesser ble satt i sentrum, og meget takknemlige for 

muligheten til å få delta på Barents Sea Youth Conference. De var imponerte over sponsorene som 

ville bruke sine ressurser på dem og glade for at selskaper og offentlige institusjoner sammen bidrar 

til å sikre denne viktige arenaen, hvor studenter som våre deltakere får muligheten til å knytte 

kontakter over landegrenser og trekke lærdom om energi - næringen.  

Det er også klart at mange av studentene, i tråd med vår målsetning, fikk øynene opp for alle de 

spennende muligheter som har blitt generert og som kan bli generert ved den videre utviklingen av 

energi ς og petroleumsnæringen i nord. 

Deltakerne fikk godt innblikk i hvordan energi - og petroleumsnæringen har etablert seg i nord, og 

hvordan den har bidratt til å skape interessante jobber og karrieremuligheter i tillegg til en generell 

samfunnsutvikling. Studentene fikk også innblikk i hvordan hvilke industrien selv ser for seg veien 



   
 

                                                  
 

                                                     

fremover, og de ble presentert for noen av de generelle utfordringene energi ς og 

petroleumsnæringen står overfor i den videre utviklingen i Barentsregionen og Barentshavet. 

 

Avslutning 

Deltakerne ved årets konferanse var meget fornøyde og mange uttrykte et ønske om å få komme 

tilbake neste år. Etter å ha gjennomført Barents Sea Youth Conference to år på rad virker det helt 

klart at Barentsregionen har veldig oppegående studenter som vet hva de vil, og de som har deltatt 

på konferanse i Hammerfest har vist stor interesse for å lære om sine muligheter for spennende 

karrierer i nord. Barents Sea Youth Conference gir studenter en unik mulighet til å komme i direkte 

kontakt med olje/gass- og energinæringen, knytte bånd og utveksle ideer, tanker og forventninger 

om fremtiden med både andre studenter og industrien, samt at de får førstehåndsinformasjon om 

hva som kreves av dem for å kunne skape en karriere for seg selv innen olje/gass- og energisektoren i 

nord. 

Barents Sea Youth Conference skaper en viktig arena både med tanke på fremtidig rekruttering til 

olje/gass- og energisektoren og regionen som helhet. Men budskapet som gis til unge mennesker om 

at Barentsregionen er en region i positiv utvikling som kan by på enestående muligheter, og i tillegg 

er en flott plass og bosette seg i, er minst like viktig. Og med det for øye ser vi allerede frem til 

Barents Sea Youth Conference 2010, hvor vi ønsker å bygge videre på suksessen fra 2008 og 2009.   

 

 

 

 

 

 

 

 

Vedlegg 1 



   
 

                                                  
 

                                                     

 

 

 



   
 

                                                  
 

                                                     

Vedlegg 2 

 

 

 

 


